
l’hamburger

sulla bocca 
di tutti



CLASSIC STICK* €  5,00 
Classic French fries*

CLASSIC STICK* CON PULLED E CHEDDAR (7)  €  8,00
Classic French fries* with pulled pork and cheddar
 
CLASSIC STICK* CON CHEESESTEAK (7) €  7,50 
Classic French fries* with cheesesteak

CLASSIC STICK*  CON SCAMORZA (7) € 7,50
e salsiccia sbriciolata   
Classic French fries* with scamorza cheese and sausage crumbles

SWEET STICK* €  7,00 
Sweet potato fries*

SWEET STICK* CON CHEDDAR  (7)  €  7,50
bacon e cipolla croccante 
Sweet potato fries* with cheddar, 
bacon and crispy onion

FRIES
LE PATATE



FRITTATINA MAC ‘N’ CHEESE (1-3-7)   € 4,00 
Mac ‘n’ cheese frittata

JALAPENOS* RIPIENI DI FORMAGGIO (1-3-7)  € 5,00
con salsa honey mustard 
Jalapenos* filled with cheese with honey mustard sauce

ANELLI DI CIPOLLA* FRITTI (7)  € 4,00  
con salsa cheddar
Fried onion rings* with cheddar sauce

PULLED PORK NUGGETS (1-7)   € 8,50 
con salsa cheddar
Pulled pork nuggets with cheddar sauce

STRACCETTI DI POLLO PANATI ALLA PAPRIKA (1-3)  € 7,50 
con salsa sweet&spicy   
Paprika crusted chicken breast strips with sweet&spicy sauce

STRACCETTI DI POLLO PANATI NEL MAIS (1-3-7)  € 7,50
con maionese al curry  
Cornmeal crusted chicken strips with curried mayonnaise

POLPETTINE DI MANZO* FRITTE (1-3-7)  € 7,50
e servite con fonduta di cheddar e salsa sweet&spicy
Fried beef meatballs* served with cheddar fondue and sweet&spicy sauce
   
POLPETTINE DI MANZO* FRITTE (1-3-7)  € 7,50
servite con salsa chipotle 
Fried beef meatballs* served with chipotle sauce

FRIED
I FRITTI



I GRANDI CLASSICI IN VERSIONE SMASHED, 
TUTTI SERVITI CON PATATINE
THE GREAT CLASSICS IN THE SMASHED VERSION, 
ALL SERVED WITH FRENCH FRIES

CRISPY (1-3-7-10-12)  €  12,50 
Bun, doppio smash di macina Golocious, cheddar red&White, 
bacon croccante e salsa crispy  
Bun, Golocious double smash burger, red&white cheddar, 
crunchy bacon and crispy sauce

DOUBLE CHEESE (1-3-7-10-12)  € 12,50 
Bun, doppio smash di macina Golocious, white cheddar, 
bacon croccante, cipolla caramellata, salsa BBQ servito con cheddar fuso 
Bun, Golocious double smash burger, white cheddar, crunchy bacon, 
caramelized onion, BBQ sauce, served with melted cheddar

ITALIAN CBB (1-3-7-10-12) € 12,00 
Bun, doppio smash di macina Golocious, cheddar, lattuga, 
pomodoro, cipolla, ketchup e maionese  
Bun, Golocious double smash burger, cheddar, lettuce, tomato, 
onion, ketchup and mayonnaise

THE FOUNDER (1-3-7-10-12) € 12,50 
Bun, doppio smash di macina Golocious, cheddar, bacon croccante, 
cetriolini, lattuga e salsa burger
Bun, Golocious double smash burger, cheddar, crunchy bacon, pickles, 
lettuce and burger sauce  

CROSTI (1-3-7-10-12)  € 12,50 
Bun, doppio smash di macina Golocious white cheddar, 
bacon croccante, rosti* di patate e maionese al chipotle
Bun, Golocious double smash burger, white cheddar, crunchy bacon, 
potato rosti* and chipotle mayonnaise  

SMASHED
BURGER



TUTTI SERVITI CON PATATINE
ALL SERVED WITH FRENCH FRIES

CHICKEN CRUNCH (1-3-7-10-12)  € 12,50 
Bun, cotoletta di pollo panata, scamorza affumicata, bacon, 
lattuga, pomodoro e salsa sweet&spicy
Bun, breaded chicken cutlet, smoked scamorza cheese, bacon, 
lettuce, tomato and sweet&spicy sauce  

PORK (1-3-7-10)  € 12,50 
Bun, burger di salsiccia, provola affumicata, patate al forno 
e maionese al rosmarino
Bun, sausage burger, smoked provola cheese, baked potatoes 
and rosemary mayonnaise  

VEGGIE (1-3-7-10)  € 14,50 
Bun, Hamburger vegetariano tvb*, cheddar bianco, insalata, 
pomodoro e maionese 
Bun, Vegetarian burger, white cheddar, salad, 
tomato and mayonnaise

THE 
OTHER
BURGER



NAPOLI FRITTA (1-3-7-10) €  12,50 
Panino* croccante con polpetta di manzo fritta, 
provola affumicata e friarielli napoletani 
saltati in aglio, olio e peperoncino 
Crusty sandwich with fried meatball, smoked provola cheese 
and Neapolitan sautéed broccoli rabe with garlic, oil and chilli
  
BACIONI A FIRENZE (1-3-7-10-12)  € 13,50 
Panino* croccante hamburger di macina Golocious 180 gr, 
finocchiona, pecorino toscano, maionese al tartufo
Golocious 180g burger, finocchiona salami, pecorino toscano cheese, 
truffle mayonnaise
  
MILANO SBAGLIATA (1-3-7-10-12)  € 12,50 
Bun, cotoletta di pollo, scamorza, insalata e maionese allo zafferano
Bun, chicken cutlet, scamorza cheese, salad and saffron mayonnaise
  
BASSANO BRASATA (1-3-7-8-10)  €  13,00
Bun, hamburger di macina Golocious 180 gr, gorgonzola, 
radicchio brasato, granelle di noci e maionese al miele 
Golocious 180g burger, gorgonzola cheese, braised radicchio, 
chopped walnuts and honey mayonnaise

BURGER
TUTTI SERVITI CON PATATINE
ALL SERVED WITH FRENCH FRIES

THE CITY



IL ROSSO
€ 15,00 

Bun, doppio smash burger, cheddar rosso, porchetta, pomodoro 
e salsa sweet&spicy servito con patatine fritte

Bun, double smash burger, red cheddar, porchetta, 
tomato and sweet&spicy sauce served with French fries

(1-3-7-10)

SPECIAL 
EDITION 
BURGER



CRISPY CHEESESTEAK (1-3-7-10)  €  12,50 
Panino lungo, carne di manzo selezione Golocious rosolata e tritata, 
red&white cheddar, bacon croccante e salsa crispy
Long bun, browned and chopped Golocious selection beef, 
red&white cheddar, crunchy bacon and crispy sauce
  
CHEESESTEAK PROVOLA,  (1-3-7-10)   €  12,50 
PORCHETTA E PATATE
Panino lungo, carne di manzo selezione Golocious rosolata e tritata, 
provola affumicata, porchetta arrostita e patate al forno  
Long bun, browned and chopped Golocious selection beef, 
smoked provola cheese, roasted porchetta and baked potatoes

CHEESESTEACK DOUBLE (1-3-7-10)   €  12,50
Panino lungo, carne di manzo selezione golocious rosolata e tritata, 
doppio cheddar, anelli di cipolla*, pomodoro, insalata, ketchup e maionese 
Long bun, browned and chopped Golocious selection beef, double cheddar, 
onion rings*, tomato, salad, ketchup and mayonnaise

CHEESE
STEAK
TUTTI SERVITI CON PATATINE
ALL SERVED WITH FRENCH FRIES



CAESAR SALAD (1-3-7-8-9-10) € 12,00 
Sovraccoscia di pollo, insalata iceberg, rucola, salsa Caesar, 
crostini di pane, bacon, scaglie di Grana Padano DOP
Chicken overbelly, iceberg lettuce, rocket, Caesar dressing, 
bread croutons, bacon, Grana Padano PDO flakes  

SALAD
INSALATA

CONTORNI
SIDE DISHES € 5,00
In base alla stagione chiedere la disponibilità al personale
Depending on the season, ask the staff for availability

   



€ 7,90
SCEGLI TRA 
CHOOSE FROM
› Bun* con mini burger e cheddar (1,3,7)
  Bun* with mini beef burger and cheddar

› Pepite di petto di pollo croccanti home-made (1,3,7)
  Homemade crispy chicken breast nuggets

PATATINE FRITTE
FRENCH FRIES
 
ACQUA O BIBITA
WATER OR SOFT DRINK



GOLOMISÙ GOCCIOLE (1-3-6-7-8) € 6,00 
Tiramisù fatto con biscotti “Gocciole” bagnate al caffè,  
da farcire come vuoi! Scegli tra questi gusti: Nutella, Ke Bueno, 
pistacchio, caramello salato e crema Don Rafè  
Tiramisu with coffee “Gocciole” biscuits with a topping of your choice! 
Choose from: Nutella, Ke Bueno, pistachio, salted caramel 
and Don Rafè cream

CHEESECAKE (1-3-6-7-8) € 6,50 
La nostra cheesecake da farcire come vuoi!  
Scegli tra questi gusti: Frutti di bosco, Nutella, Ke Bueno,
pistacchio, caramello salato e crema Don Rafè  
Our cheesecake to be stuffed any way you like! 
Choose from: Nutella, Ke Bueno, pistachio, salted caramel 
and Don Rafè cream

BROWNIEMISÙ* (1-3-6-7-8) € 6,50 
Classico brownie farcito con caramello salato, arachidi 
e servito con gelato alla vaniglia. Scegli tra questi gusti: Nutella, 
Ke Bueno, pistacchio, caramello salato e crema Don Rafè
Classic brownie filled with salted caramel, peanuts and served with vanilla ice 
cream. Choose from: Nutella, Ke Bueno, pistachio, salted caramel 
and Don Rafè cream
  
TORTA CHOCO NOCCIOLA* (1-3-5-7-8) € 6,00
Pan di spagna al cioccolato, farcita con crema alla nocciola 
e riccioli di cioccolato   
Chocolate sponge cake*, filled with hazelnut cream and chocolate curls

PISTACCHIO E CIOCCOLATO* (1-3-5-7-8) € 6,00 
Biscotto alla nocciola farcito con crema al pistacchio 
e gocce di cioccolato, servito con granella di pistacchio e nocciola   
Hazelnut cookie filled with pistachio cream and chocolate chips, 
served with pistachio and hazelnut sprinkles

SWEETS
I DOLCI



*Alcuni prodotti possono essere surgelati all’origine o congelati in loco rispettando le procedure 
di autocontrollo ai sensi del reg. CE 852/04.
*Some ingredients may be frozen or deep-frozen complying with self-regulatory procedures in 
accordance with the Regulation (EC) No. 852/04. 

EX REG. CE 1169/2011  Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze. Sul menù, 
accanto al nome delle pietanze si trova indicazione degli allergeni presenti come ingrediente della 
pietanza stessa. Gli allergeni sono evidenziati con numero di riferimento indicato tra parentesi.
EX REG. CE 1169/2011 Substances or products that cause allergies or intolerances. 
On the menu, next to the name of the dishes there is an indication of the allergens present as 
an ingredient in the dish itself. Allergens are highlighted with reference numbers indicated in 
brackets.

1.  Cereali contenenti glutine e prodotti derivati
 Cereals containing gluten and derivates

2.  Crostacei e prodotti derivati
 Crustaceans and derivates

3.  Uova e prodotti derivati
 Eggs and derivates

4.  Pesce e prodotti derivati
 Fish and derivates

5.  Arachidi e prodotti derivati
 Peanuts and derivates

6.  Soia e prodotti derivati
 Soybeans and derivates

7.  Latte e prodotti derivati (compreso lattosio)
 Milk and derivates (including lactose)

8.  Frutta a guscio e prodotti derivati
 Nuts as almonds and derivates

9.  Sedano e prodotti derivati
 Celery and derivates

10.  Senape e prodotti derivati
 Mustard and derivates

11.  Semi di sesamo e prodotti derivati
 Sesame seeds and derivates

12.  Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10 mg/kg o mg/l espressi come so2 
 Sulphur dioxide and sulphites at concentrations above 10 mg / kg or mg / l as so2

13.  Lupino e prodotti a base di lupino
 Lupine and products based on lupine

14.  Molluschi e prodotti a base di mollusco
 Molluscs and derivates on molluscs

Tutti gli alimenti da noi serviti sono preparati in cucina, dove vengono lavorati diversi alimenti 
quindi potrebbero essere presenti tracce degli allergeni sopra indicati, in ogni pietanza.  
All of the foods we serve are prepared in the kitchen, where different foods are processed so there 
may be traces of the aforementioned allergens, in any dish.



GUSTA E TAGGACI 
NEL TUO MOMENTO 
@golocious


